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PL Witamy w nowej klapce Microchip Cat Flap Connect

Dziękujemy za wybranie nowej klapki Microchip Cat Flap Connect!

Klapka Microchip Cat Flap Connect została zaprojektowana, aby kontrolować dostęp kotów 
zarówno do domu, jak i na zewnątrz, chroniąc je przed intruzami i zapewniając, że zwierzęta 
czują się bezpieczne i szczęśliwe we własnym domu. Pozwala to ograniczyć niektóre 
zwierzęta do przebywania wyłącznie w domu (np. kocięta, które nie są jeszcze gotowe do 
eksploracji na zewnątrz), podczas gdy inne mogą przychodzić i wychodzić, kiedy im się podoba!

Microchip Cat Flap Connect można łatwo zaprogramować za pomocą jednego przycisku. 
Można zapisać do 32 identyfikatorów zwierząt. Urządzenie rozpoznaje mikroczip wszczepiony 
kotu lub obrożę RFID Sure Petcare (sprzedawaną oddzielnie).

A jeśli jesteś gotowy, aby cieszyć się zaletami bycia częścią rodziny połączonych produktów 
Sure Petcare i chcesz, aby Twoja klapka dla kota współpracowała z aplikacją Sure Petcare, 
będziesz potrzebować:

Hub (dołączony do opakowania Cat Flap lub sprzedawany oddzielnie*) jest 
połączonym elementem systemu. Łączy się z domowym Internetem i może 
komunikować się zarówno z Cat Flap, jak i aplikacją Sure Petcare. Więcej 
informacji na temat zakupu koncentratora można znaleźć na stronie 
surepetcare.com/hub.

Aplikacja Sure Petcare. Będziesz mógł zobaczyć, kiedy Twoje koty wchodzą i 
wychodzą z domu, nawet gdy jesteś poza domem. Umożliwia ona również zdalną 
zmianę ustawień produktu, dzięki czemu możesz na przykład upewnić się, że 
kot pozostaje w domu i jest gotowy do przytulania, gdy wracasz z pracy.

Oczywiście wymagany jest Microchip Cat Flap Connect! Ale nie martw się, ten 
produkt może być nadal używany bez konieczności łączenia go z Hubem i 
aplikacją Sure Petcare. Bez połączenia nie będzie można zdalnie sterować jego 
funkcjami.

Co znajduje się w pudełku? 2

Upewnij się, że masz wszystkie te części*

1 Microchip Cat Flap Connect

2 Rama zewnętrzna

3 2 x Nakrętki na ramę zewnętrzną

4 Śruby 2 x 30 mm

5 Śruby 2 x 50 mm

6 Śruby 2 x 75 mm

*Hub dołączony tylko do 
dedykowanych/promocyjnych opakowań. 
Baterie nie są dołączone.

6
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Ważne informacje

NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ PONIŻSZE INFORMACJE I ZACHOWAĆ 
NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI.

Ten produkt jest przeznaczony 
do
tylko zwierzęta domowe.

Upewnij się, że posiadasz 
wszystkie części wymienione 
na stronie 1.

Nie przecinaj ani nie wierć 
tunelu
w żadnych okolicznościach.

Aby zapewnić kompatybilność, 
należy używać wyłącznie 
akcesoriów SureFlap: 
surepetcare.com/accessories

Przed montażem upewnij się, że kot(y) 
może(mogą) wygodnie przejść przez klapkę. 
Szczegółowe informacje na temat 
rozmiaru klapki znajdują się na stronie 16.

Przed użyciem należy upewnić się, że 
produkt został prawidłowo zainstalowany 
- patrz strony 15-26.

Ta klapka dla kota wymaga 4 dobrej jakości baterii alkalicznych AA 1,5 V, które 
n a l e ż y  wkładać i wymieniać ostrożnie. Nie należy mieszać różnych typów 
baterii ani używać kombinacji nowych i używanych baterii. Jeśli Microchip Cat Flap 
Connect nie będzie używany przez kilka miesięcy, należy wyjąć z niego baterie.

Ryzyko pożaru.
Niebezpieczeństwo pożaru w przypadku użycia niewłaściwego typu baterii. Należy używać 
wyłącznie baterii alkalicznych.

Kod produktu można znaleźć z tyłu klapki 
Microchip Cat Flap Connect, nad tunelem.

Etykieta z numerem 
seryjnym znajduje się po 
wewnętrznej stronie 
pokrywy komory baterii.

Pamiętaj, aby zarejestrować ten produkt za pomocą dołączonej karty gwarancyjnej.

Ostrzeżenia 
dotyczące 
bezpieczeństwa
-
-

-3

Nie używaj tego produktu, jeśli brakuje jego części, są one uszkodzone lub zużyte.

W konstrukcji tego produktu zastosowano małe elementy. Wszelkie luźne elementy 
powinny być trzymane z dala od małych dzieci i zwierząt domowych, aby uniknąć 
ryzyka zadławienia.

Podczas instalacji należy zachować ostrożność podczas korzystania z elektronarzędzi. 
Należy przestrzegać wszystkich instrukcji bezpieczeństwa dostarczonych wraz z 
narzędziem i używać sprzętu ochronnego, takiego jak okulary.

Model - XXXXXX



Inne ważne rzeczy do rozważenia

PETS: Sure Petcare zaleca, aby klapka SureFlap Microchip Cat Flap 
Connect była używana z wszczepionym kotu mikroczipem, jednak 
może być również używana z obrożą Sure Petcare RFID Collar Tag 
(sprzedawaną oddzielnie). W przypadku korzystania z przywieszki do 
obroży, powinna ona być używana z obrożą bezpieczeństwa, która 
zawiera zrywalną klamrę. Sure Petcare nie ponosi odpowiedzialności 
za obrażenia lub śmierć spowodowane przez obrożę.
Ta klapka dla kota jest przeznaczona wyłącznie dla kotów, które 
mogą zmieścić się w otworze klapki o wymiarach podanych na 
stronie 16.

BEZPIECZEŃSTWO: Zamki z napędem silnikowym zapobiegają 
przedostawaniu się niepożądanych zwierząt i wyprowadzaniu 
niektórych zwierząt domowych. Nie stanowią one
urządzenie zabezpieczające. Sure Petcare nie ponosi odpowiedzialności 
za niezamierzone użycie, a właściciel tego produktu przyjmuje pełną 
odpowiedzialność za nadzorowanie dostępu do i z domu, który zapewnia.

INSTALACJA: Przed instalacją Microchip Cat Flap Connect należy wziąć 
pod uwagę wszelkie potencjalne zagrożenia występujące wewnątrz 
lub na zewnątrz planowanej lokalizacji, a także wpływ, jaki późniejsze 
modyfikacje nieruchomości mogą mieć na korzystanie z tego 
produktu.

W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących instalacji, zaleca się 
konsultację z profesjonalistą.

Nie należy instalować SureFlap Microchip Cat Flap Connect w 
drzwiach przeciwpożarowych, ponieważ spowoduje to, że drzwi 
przeciwpożarowe nie będą nadawać się do użytku.

DZIECI: Dzieci nie powinny bawić się klapką Microchip Cat Flap 
Connect. Nie jest to zabawka i nie powinna być traktowana jako taka. 
Może być jednak używany przez dzieci w wieku 8 lat i starsze, a także 
przez osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych 
lub umysłowych
pod warunkiem, że są one nadzorowane lub otrzymały instrukcje 
dotyczące bezpiecznego korzystania z produktu. Należy je zawsze 
informować o wszelkich potencjalnych zagrożeniach. Nie należy 
pozwalać dzieciom w żadnym wieku na czyszczenie produktu bez 
nadzoru. Opakowanie i torby do pakowania Microchip Cat Flap 
Connect nie są zabawkami.

ZABEZPIECZENIE PRZED DZIEĆMI: W gospodarstwach domowych, w 
których są dzieci, konieczne jest uwzględnienie Microchip Cat Flap 
Connect we wszelkich rozważaniach dotyczących zabezpieczenia 
przed dziećmi. Zabawa ręczną blokadą może spowodować zmianę 
uprawnień dostępu kotów i ich kontakt z potencjalnymi zagrożeniami. Z 
tego powodu małe dzieci powinny być monitorowane przez cały 
czas, gdy znajdują się w bezpośrednim sąsiedztwie Microchip Cat 
Flap Connect. 4
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Przegląd produktów

Ten produkt może być nadal używany bez konieczności łączenia go z Hubem i aplikacją 
Sure Petcare. W przypadku braku połączenia nie będzie można zdalnie sterować jego 
funkcjami.

Normalne działanie bez względu na to, czy jest podłączony, 
czy nie

Microchip Cat Flap Connect kontroluje dostęp zwierząt 
domowych zarówno do domu, jak i poza nim. Pozwala 
to ograniczyć dostęp niektórych zwierząt tylko do 
pomieszczeń, podczas gdy inne mogą przebywać na 
zewnątrz i z powrotem.

Każde zwierzę próbujące dostać się do domu zostanie zatrzymane na zewnątrz.

Dla kotów wychodzących na zewnątrz

W standardowym 
trybie pracy klapa 

Cat Flap jest 
zablokowana w 
obu kierunkach.

Po wykryciu mikroczipa lub 
obroży autoryzowanego kota 

po obu stronach Cat Flap, 
odblokowuje się.

Gdy kot w pełni wejdzie 
lub wyjdzie z domu, 
klapka zamyka się 
ponownie po obu 

stronach.

Oprócz odgłosu zatrzasku, gdy zwierzę przechodzi przez klapkę, usłyszysz 
kliknięcie. To klapka dla kota weryfikuje, po której stronie znajduje się 
zwierzę.

Dla kotów przebywających wyłącznie w domu



Zwierzęta domowe nie 
będą mogły wychodzić 
na zewnątrz przez 
Microchip Cat Flap 

Connect. Jeśli jednak uda im się wyjść na zewnątrz (np. uciekną 
przez okno), nie panikuj! Cat Flap zawsze pozwoli im wrócić.

Należy pamiętać, że kot przebywający wyłącznie w 
domu, który nie ma mikroczipu (lub nie nosi obroży 
RFID Sure Petcare), nie będzie mógł odzyskać dostępu 
do domu, jeśli przypadkowo wydostanie się na zewnątrz.

5



System Microchip Cat Flap Connect
Aby używać Microchip Cat Flap Connect z aplikacją Sure Petcare, będziesz potrzebować tych 
trzech elementów:

Microchip Cat Flap Connect Aplikacja HubSure Petcare

Hub jest podłączony do Internetu za pomocą kabla Ethernet i monitoruje aktywność Microchip 
Cat Flap Connect. Komunikuje się zarówno z Cat Flap, jak i aplikacją Sure Petcare, umożliwiając 
śledzenie ruchów kota w domu i poza nim. Teraz możesz zobaczyć te aktualizacje w aplikacji i 
mieć oko na swoich futrzanych przyjaciół, nawet gdy jesteś poza domem!

Możliwe jest również zdalne sterowanie różnymi funkcjami z poziomu aplikacji Sure Petcare. Na przykład 
zmiana trybu blokady lub zmiana godziny policyjnej zwierzęcia może być wykonana jednym 
kliknięciem przycisku.

Wszystkie szczegóły dotyczące konfiguracji systemu można znaleźć na stronach 11-
14, ale najpierw należy przejść przez sekcje konfiguracji początkowej i dodawania 
zwierzaka.

Główne kroki konfiguracji
Konfiguracja początkowa
Lista kontrolna wszystkiego, czego potrzebujesz, jak zamontować 
baterie, przyciski i światła oraz kluczowe funkcje.

Dodawanie zwierząt - uprawnienia dostępu
W tej sekcji wyjaśniono, jak ustawić dwa różne uprawnienia dostępu. 
Niektóre koty będą miały dostęp na zewnątrz, podczas gdy inne będą 
trzymane w domu.

Dopasuj swój Microchip Cat Flap Connect
Montaż Cat Flap należy rozpocząć dopiero po pomyślnym dodaniu kota 
(kotów) i połączeniu Cat Flap z Hubem i aplikacją Sure Petcare.Codzienne użytkowanie

strony
Aby pomóc Ci w pełni wykorzystać możliwości Microchip Cat Flap Connect, znajdziesz tutaj

27-28
znajdują się informacje o różnych trybach blokowania i pielęgnacji produktu.

6
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Podłącz swój Microchip Cat Flap Connect
Tutaj znajdziesz instrukcje konfiguracji podłączonego systemu.
Jeśli nie chcesz używać klapki Microchip Cat Flap Connect z 
aplikacją Hub and Sure Petcare, przejdź do sekcji montażu.

strony
11-14

strony
15-26

strony
9-10

strony
7-8

Twój 
zwierzaknadszedł

wewn
ątrz



Lista kontrolna

Przed rozpoczęciem konfigurowania produktu lub systemu należy upewnić się, że są one dostępne:

4 x dobrej jakości baterie 
alkaliczne AA.
Np. Energizer lub Duracell. Patrz 
strona 8.

 Akcesoria do montażu.
Jeśli klapka dla kota jest montowana 
w drzwiach zawierających metal, 
przez szybę lub w ś c i a n i e ,  
p o t r z e b n e  b ę d ą  akcesoria 
SureFlap.
Odwiedź: 
surepetcare.com/accessories

 Narzędzia i materiały eksploatacyjne do 
montażu.

Lista kontrolna narzędzi wymaganych 
dla każdego miejsca montażu znajduje 
się na odpowiedniej stronie. Patrz 
strony 15-26.

 Czas!
Upewnij się, że masz wystarczająco 
dużo czasu na 
s k o n f i g u r o w a n i e  Microchip 
Cat Flap Connect
i zamontować go w wybranym miejscu.

Podczas korzystania z systemu Microchip Cat Flap Connect potrzebne będą również:

A Hub
Jeśli klapka Cat Flap nie została 
dostarczona w opakowaniu, należy 
zakupić koncentrator. Więcej informacji 
można znaleźć na stronie 11.

Router internetowy z wolnym 
portem Ethernet.
Dzięki temu można podłączyć 
koncentrator do routera i uzyskać 
niezawodne połączenie internetowe. 
Patrz strona 12.

Kompatybilne urządzenie 
inteligentne do pobrania 
aplikacji Sure Petcare. Smartfon 
lub tablet z uruchomioną aplikacją
iOS9 lub nowszy na urządzeniach Apple lub 4.4 lub
powyżej na Androida jest wymagana 
dla aplikacji mobilnej.
Alternatywnie, jeśli chcesz 
korzystać z aplikacji internetowej 
Sure Petcare na swoim 
komputerze
komputer, przejdź do surepetcare.io

Kluczowe cechy
Komora baterii

Czujniki wewnętrzne

Rama 
zewnętrznaLampka 

kontrolna
Czujniki 
zewnętrzne

Wewnętr
zne 
zakrętki

Zewnętrz
ne zakrętki

Zewnętrzne 
zaczepy

7
Blokada 
ręczna

Połów 
wewnętrzny

Tunel



Baterie

Aby zapewnić najlepszą wydajność produktu, należy zawsze używać 4 dobrej jakości baterii 
alkalicznych AA 1,5 V. Ten produkt NIE jest przeznaczony do użytku z akumulatorami. Aby 
włożyć lub wymienić baterie, należy wykonać poniższe czynności:

Zdejmij pokrywę komory z 
przodu urządzenia 
Microchip Cat Flap Connect.

Włóż baterie do komory w sposób pokazany na 
ilustracji, ustawiając + i - we właściwej orientacji.

Następnie załóż pokrywę komory.

Po włożeniu baterii kontrolka zaświeci się na 2 sekundy. Pozostaw urządzenie na około 10 
sekund przed wpuszczeniem kota do tunelu - pozwoli to na prawidłowe ustawienie się 
czujników elektronicznych.

Gdy baterie zaczną się rozładowywać, wskaźnik będzie migać na 
czerwono raz na 5 sekund. Należy pamiętać, że wskaźnik ten różni się od 
szybkiego migania (co sekundę) po dodaniu zwierzęcia.

Przyciski i światła

Przycisk "Ustawienia
Służy do podłączenia Microchip Cat 
Flap Connect do koncentratora.

Przycisk "Dodaj zwierzę
Służy do dodawania identyfikatora 
mikroczipa lub obroży kota do 
Microchip Cat Flap Connect (patrz 
strony 9-10).

Lampka kontrolnaKontrolka zaświeci się, gdy:
- dodanie kota (patrz strony 9-10).
- baterie są rozładowane (patrz sekcja 
powyżej).

- połączenie z Hubem.
8
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Gdy identyfikator mikroczipa kota 
zostanie pomyślnie dodany, wskaźnik 
przestanie migać, a zaczepy przesuną się 
w górę (zablokują), gdy kot oddali się od 
klapki.

9
5

Dodawanie zwierzaka - uprawnienia dostępu

Przed zamontowaniem Microchip Cat Flap Connect należy dodać do niej identyfikator 
mikroczipa kota. Kot musi włożyć głowę do tunelu, aby jego identyfikator mikroczipa mógł 
zostać odczytany i zapamiętany. Ten produkt zapewnia elastyczność w zapewnianiu dostępu 
na zewnątrz niektórym kotom, podczas gdy inne są trzymane w domu.

Dodanie kota z dostępem na zewnątrz

Przed rozpoczęciem upewnij się, że 
blokada ręczna jest ustawiona w 
pozycji 1. Więcej informacji można 
znaleźć na stronie 27.

Pozycja 1

Zdejmij pokrywę komory baterii, aby odsłonić przycisk "Add a 
Pet"  , naciśnij go raz, a następnie zwolnij.

Gdy klapka dla kota jest w trybie "Dodaj kota 
z dostępem na zewnątrz", zaczepy opadną 
(usłyszysz kliknięcie), a wskaźnik będzie migał 
na ZIELONO co sekundę.

Umieść suchą karmę lub smakołyk wewnątrz tunelu, jak 
najbliżej przezroczystych plastikowych drzwiczek. Celem jest 
zachęcenie kota do włożenia głowy do tunelu lub przejścia 
przez klapkę w dowolnym kierunku. Gdy kot wejdzie do 
tunelu, aby zjeść karmę, czujniki wewnątrz produktu 
aktywują się, a Cat Flap zapisuje w pamięci identyfikator 
mikroczipa kota.

Jeśli używasz systemu Microchip Cat Flap Connect dla wielu kotów, unikaj mieszania 
identyfikatorów mikroczipów, dodając każdego kota osobno i zapisując kolejność ich 
dodawania. Będzie to przydatne podczas tworzenia profili zwierząt w aplikacji Sure Petcare.

4
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Dodanie kota tylko do domu
Ten tryb jest przeznaczony dla kotów, które muszą być trzymane wewnątrz.

Po upewnieniu się, że blokada ręczna jest ustawiona w 
pozycji 1 (patrz krok 1 w sekcji "Dodawanie kota z 
dostępem z zewnątrz"), zdejmij pokrywę komory baterii i 
naciśnij przycisk "Add a Pet" (Dodaj zwierzę).
poczekaj, aż blokada przestanie się poruszać, a następnie naciśnij ją 
ponownie.

Gdy klapka dla kota jest w trybie "Dodaj 
kota tylko do domu", zaczepy przesuwają 
się w górę (blokują się), a wskaźnik miga 
na CZERWONO raz na sekundę.

Następnie wykonaj krok 4 w trybie 
"Dodawanie kota z dostępem z 
zewnątrz", aby zapisać identyfikator 
mikroczipa kota w pamięci produktu.

Gdy identyfikator mikroczipa kota zostanie 
pomyślnie zapisany, wskaźnik przestanie migać, a 
zaczepy pozostaną podniesione (zablokowane).

Należy unikać dodawania zwierząt, gdy baterie są rozładowane - przed 
dodaniem nowego kota należy wymienić stare baterie.

Zmiana uprawnień wejścia/wyjścia dla kota
Możesz zmienić uprawnienia dla każdego ze swoich kotów w dowolnym momencie, jeśli zmienią 
się ich okoliczności (np. kot, który może wychodzić na zewnątrz, musi być teraz trzymany w 
domu z powodu choroby lub urazu, lub
kociak, który był trzymany w środku, może teraz wyjść na zewnątrz). Aby to zrobić, 
wystarczy zmienić uprawnienia wejścia/wyjścia w sekcji ustawień produktu aplikacji Sure 
Petcare. Jeśli używasz go jako niepołączonego, dodaj kota ponownie, używając nowego 
żądanego trybu.

Aby wykonać proces dodawania obroży RFID Sure Petcare, wystarczy wykonać powyższe 
kroki i przytrzymać obrożę wewnątrz tunelu, upewniając się, że dotyka przezroczystych 
plastikowych drzwiczek. Upewnij się, że nie nosisz żadnej metalowej biżuterii, ponieważ może 
to powodować zakłócenia.

Jeśli chcesz używać Microchip Cat Flap Connect dla więcej niż jednego kota, możesz zapisać 
do 32 kotów w jego pamięci, powtarzając ten proces.

W mało prawdopodobnym przypadku konieczności wyczyszczenia pamięci naciśnij i 
przytrzymaj przycisk "Add a Pet" przez około 10 sekund. Następnie zaczepy otworzą się i 
zamkną raz. W tym momencie pamięć Microchip Cat Flap Connect z o s t a n i e  
w y c z y s z c z o n a . 10
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System Microchip Cat Flap Connect

Pobierz bezpłatną aplikację Sure Petcare już teraz

Pobierz aplikację mobilną Sure Petcare i utwórz konto. Następnie 
zostaniesz poproszony o utworzenie "gospodarstwa domowego" 
(połączonej sieci, która będzie zawierać wszystkie połączone produkty 
Sure Petcare i wszystkie zwierzęta domowe). Możesz nawet zaprosić 
innych członków rodziny, aby dołączyli do Twojego gospodarstwa 
domowego, dzięki czemu nie będą musieli powtarzać procesu 
konfiguracji.

Smartfon lub tablet z systemem iOS9 (lub nowszym) w wersji Apple lub 4.4
(lub wyższa) na Androida jest wymagana do pobrania aplikacji mobilnej.

Jeśli wolisz kontrolować różne funkcje z komputera, możesz skorzystać z 
aplikacji internetowej Sure Petcare. Aby to zrobić, przejdź do 
surepetcare.io

Wymagana jest najnowsza wersja przeglądarki Safari, Chrome, 
Firefox lub Internet Explorer działająca w systemie Mac OS X v10.9 
(lub nowszym) lub Windows 7 (lub nowszym).

Otrzymuj 
powiadomienia, gdy 

Twój kot z dostępem z 
zewnątrz wejdzie do 
domu lub go opuści.

Monitoruj aktywność 
kota i zauważaj 
zmiany w jego 
zachowaniu.

Utwórz godzinę 
policyjną, aby 

zablokować Cat Flap 
lub przejąć kontrolę 

w dowolnym 
momencie.

Udostępniaj dostęp 
do swojego domu 

rodzinie i znajomym.

Zakup koncentratora SurePetcare

Jeśli klapka dla kota nie została dostarczona w opakowaniu, 



należy zakupić koncentrator. Więcej informacji można znaleźć 
na stronie surepetcare.com/hub

11



 
Konfiguracja systemu

Po pomyślnym pobraniu aplikacji Sure Petcare należy podłączyć koncentrator i 
skonfigurować go. Po skonfigurowaniu koncentratora zostaniesz poproszony o połączenie 
go zarówno z Cat Flap, jak i aplikacją. Wykonaj poniższe czynności:

Podłącz jeden koniec kabla Ethernet do 
podstawy koncentratora, a drugi koniec do 
wolnego portu Ethernet w routerze.

Zmontuj zasilacz i podłącz go do gniazdka 
elektrycznego. Podłącz drugi koniec kabla do 
podstawy koncentratora.

"Uszy" koncentratora zaczną naprzemiennie świecić 
na czerwono, a następnie na zielono. Gdy oba uszy 
będą świecić na zielono, koncentrator jest 
gotowy. Jeśli uszy nie wykonają tej sekwencji, 
więcej informacji można znaleźć na stronie 14.

Aby dokończyć konfigurację systemu Microchip Cat 
Flap Connect, należy wykonać pozostałe kroki w 
aplikacji Sure Petcare. Po podłączeniu wszystkich 
elementów systemu możesz rozpocząć zdalne 
sterowanie funkcjami Cat Flap!

Hub może otrzymać aktualizację oprogramowania. Jeśli podczas 
konfiguracji zobaczysz ciągłe czerwone światła, nie panikuj, koncentrator 
aktualizuje oprogramowanie. Po zakończeniu Hub uruchomi się ponownie i 
zobaczysz sekwencję świateł opisaną w kroku 3.

PL

4

1

2

3



12



Gdzie umieścić hub

Ponieważ system Microchip Cat Flap Connect komunikuje się bezprzewodowo, lokalizacja 
koncentratora może mieć wpływ na jego działanie.

Umieść koncentrator co najmniej 1 
metr nad ziemią (tj. na stole, na 

którym nie ma żadnych przeszkód).

Postaraj się umieścić 
koncentrator tak, aby znajdował 
się w zasięgu wzroku Cat Flap i 
w odległości do 10 metrów.

Unikaj umieszczania 
koncentratora w pobliżu lub w 

zasięgu wzroku dużych ilości wody 
(np. zbiorników z rybami).

Hub powinien znajdować się jak najdalej 
od potencjalnych źródeł zakłóceń (np. 

cyfrowych telefonów bezprzewodowych, 
niań itp.).

Upewnij się, że koncentrator nie 
znajduje się obok dużych metalowych 
obiektów (np. lodówek).

Unikaj grubych ścian między 
koncentratorem a klapką 
dla kota.

Sporadycznie mogą wystąpić problemy z połączeniem koncentratora pomimo 
przestrzegania tych wskazówek. Aby uzyskać więcej porad na temat tego, jak 
przenieść hub bliżej klapki dla kota, a jednocześnie móc podłączyć go do Internetu, 
odwiedź stronę: surepetcare.com/hub-connectivity

Jeśli koncentrator utraci połączenie z Internetem z jakiegokolwiek powodu, 

10 metry



Microchip Cat Flap Connect będzie nadal działać normalnie i zachowa swoje 
ustawienia.
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Światła piasty

Hub sygnalizuje swój aktualny stan za pomocą kontrolek w uszach. Różne sekwencje 
kolorowych świateł oznaczają różne rzeczy.

Konfiguracja świateł
Za każdym razem, gdy koncentrator włącza się lub próbuje połączyć się z innymi elementami 
systemu, widoczne są kontrolki konfiguracji:

1 Przez pewien czas uszy będą naprzemiennie czerwone,

2 wtedy będą naprzemiennie zielone,

3 Gdy pojawi się pomarańczowy błysk, a 
uszy zaświecą się na zielono, 
koncentrator jest podłączony.

Zielone uszy
Zielone uszy oznaczają, że koncentrator działa prawidłowo. Poniżej znajdują się szczegółowe 
informacje na temat tego, co oznacza każda sekwencja świateł.

Obie diody świecą na zielono - koncentrator jest włączony, podłączony i działa prawidłowo.

Oba uszy migają dwukrotnie - kot przeszedł przez Microchip Cat Flap Connect.

Naprzemienne zielone uszy - Hub ponownie łączy się z naszymi serwerami.

Czerwone uszy
Oba uszy świecą się na czerwono - koncentrator przeprowadza aktualizację 
oprogramowania układowego. Zachowaj cierpliwość, koncentrator wkrótce uruchomi 
się ponownie i będzie działał normalnie.

Oba uszy migają na czerwono - koncentrator utracił połączenie z Microchip Cat Flap 
Connect i próbuje nawiązać je ponownie.

Naprzemienne czerwone uszy - Hub ma trudności z połączeniem się z Internetem i/lub 
naszymi serwerami.

Więcej informacji na temat diagnozowania tych problemów można znaleźć na stronie 29.

14
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Montaż klapki Microchip Cat Flap Connect

Gdzie zamontować klapkę dla kota
Cat Flap można zamontować w dowolnym z poniższych miejsc. Więcej informacji na 
temat potrzebnych narzędzi i materiałów oraz instrukcje montażu krok po kroku można 
znaleźć na określonych stronach.

∙ Drzwi drewniane/plastikowe, patrz 
strona 17

∙ Szkło (wymagany szklarz), patrz 
strona 19

∙ Drzwi zawierające metal, patrz strona 21
∙ Ściany (skonsultuj się z konstruktorem), patrz 

strona 23

Wewnątrz vs na 
zewnątrz
Ważne jest, aby wiedzieć, która 
strona klapki dla kota jest 
zamontowana wewnątrz domu, a 
która na zewnątrz.

Strona Cat Flap z logo SureFlap 
i komorą baterii musi 
znajdować się wewnątrz domu.

Wewnątrz domu Na zewnątrz domu

Porada eksperta ds. zachowania kotów
Przedstawiliśmy kilka wskazówek, które pomogą Ci znaleźć najlepsze miejsce do 
zamontowania klapki dla kota. Chociaż tylne drzwi mogą być oczywistym miejscem do 
zamontowania klapki dla kota, należy wziąć pod uwagę, jak układ ogrodu może wpłynąć na 
kota.

Używaj roślin doniczkowych lub mebli ogrodowych, aby spróbować 
zmniejszyć ryzyko, że koty z sąsiedztwa będą w stanie zasadzić się na kota 
z podwyższonych miejsc.

15

Upewnij się, że klapka dla kota jest 
zamontowana na odpowiedniej wysokości, 
aby ułatwić zwierzętom w c h o d z e n i e  i 

wychodzenie.

Ukryj klapę dla kota roślinami 
doniczkowymi, ponieważ wyjście na dużą 
otwartą przestrzeń może być stresujące 

dla niektórych zwierząt.



Rzeczy, o których należy pamiętać

Zdecydowanie zalecamy 
skontaktowanie się ze 

szklarzem w celu montażu 
szkła i budowniczym w celu 

montażu na ścianie.

Zalecamy dodanie kota 
(kotów) do klapki dla kota 

przed montażem (patrz 
strona 9).

Akcesoria SureFlap są 
wymagane do instalacji na 

ścianie, szkle i metalu. 
Odwiedź stronę 

surepetcare.com/accessories

 
W przypadku montażu szkła 
może być konieczny zakup 
nowej szyby. Szczegółowe 
informacje na ten temat 

można znaleźć na stronie 19.

Ważne jest, aby sprawdzić, 
czy w drzwiach znajduje się 
metal, ponieważ może on 
zakłócać działanie klapki. 
Więcej informacji można 

znaleźć na stronie 21.

Pod żadnym pozorem 
nie wolno wiercić ani 

przecinać tunelu klapki 
dla kota.

Kluczowe cechy 
montażu

Rama 
zewnętrzna

Wymiary 
zewnętrzne 
ramy 210 x 

210 mm
(8 1/4'' x 8 1/4'')

Wymiary 
otworu klapy 
142 x 120 mm
(5 9/16'' x 4 3/4'')

Tunel Zewnętrz
ne otwory 
na śruby

Wymiary 
zewnętrzne 
tunelu 165 x 
171 mm
(6 1/2'' x 6 3/4'')

Głębokość 
tunelu
70mm 
(2 3/4'')

Śruby Zewnętrzne nakrętki

16
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Samouczki wideo dotyczące instalacji (w języku angielskim) można znaleźć na stronie 
surepetcare.com/support



x

Teraz nadszedł czas na przygotowanie do cięcia. 
Zdecydowanie zalecamy wywiercenie dużych otworów we 
wszystkich rogach obrysu, aby
ułatwią wycięcie otworu za pomocą wyrzynarki. Upewnij 
się, że otwory te dotykają linii i są wystarczająco duże, 
aby zmieścił się w nich brzeszczot wyrzynarki.17

4

Montaż klapki w drzwiczkach 

Wymagane narzędzia i materiały 

eksploatacyjne
 Władca

 Poziomica

 Blu Tack

 Ostry ołówek

 Wyrzynarka 

elektryczna

 Okulary ochronne

 Wiertarka elektryczna z wiertłem 6 mm 

(1/4'')  Wkrętak krzyżowy

 Dostarczone śruby i zaślepki

Przewodnik krok po kroku

 Zanim zaczniesz, czy dodałeś wszystkie swoje zwierzęta? Jeśli nie, zobacz stronę 9.

Aby zapewnić kotu swobodny dostęp przez klapkę, zmierz 
wysokość od brzuszka do podłogi. Zaznacz tę wysokość na 
drzwiczkach, ponieważ w tym miejscu należy wyciąć dolną 
część otworu.

Przymocuj kulkę Blu Tack (lub podobnej masy klejącej) do 
każdego tylnego rogu ramy zewnętrznej, aby móc 
przykleić ją do drzwi i użyć jako szablonu.

Przyklej zewnętrzną ramę do drzwi, używając znaku 
wykonanego dla wysokości brzuszka kota, aby wyrównać 
dolną krawędź otworu. Użyj poziomicy, aby upewnić się, że 
ramka jest wypoziomowana, a następnie przesuń ostrym 
ołówkiem wokół wewnętrznej krawędzi ramki.

Podczas korzystania z elektronarzędzi należy przestrzegać wszystkich 
instrukcji bezpieczeństwa dołączonych do produktu.

2
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Samouczki wideo dotyczące instalacji (w języku angielskim) można znaleźć na stronie 
surepetcare.com/support



Używając wyrzynarki, przetnij wokół zewnętrznej krawędzi 
zaznaczonej linii. W ten sposób Cat Flap powinien zmieścić się 
w otworze za pierwszym razem. Jeśli jednak wykonasz cięcie 
na linii lub wewnątrz niej, otwór będzie prawdopodobnie zbyt 
mały. W takim przypadku należy ostrożnie spiłować otwór, aby 
klapka Cat Flap łatwo przez niego przeszła.

Po wycięciu głównego otworu sprawdź, czy w drzwiach znajduje się metal. Jeśli 
widoczny jest metal, przejdź do strony 21 i postępuj zgodnie z instrukcjami montażu 
w metalowych drzwiach.

Teraz sprawdź, czy klapka Cat Flap pasuje do otworu. Pamiętaj, 
że logo SureFlap musi znajdować się wewnątrz domku. 
Zalecamy, aby w tym celu zatrudnić dwie osoby, jedną 
wewnątrz domku i jedną na zewnątrz, która pomoże 
przytrzymać produkt na miejscu.

Na zewnątrz domku upewnij się, że tunel klapki dla kota jest 
bezpiecznie wsunięty przez otwór, a następnie nasuń na 
niego ramę zewnętrzną. Gdy rama zewnętrzna znajdzie się 
na miejscu, za pomocą ostrego ołówka zaznacz dwa otwory.

Zdejmij zewnętrzną ramę i klapkę Cat Flap z drzwi, a 
następnie wywierć dwa otwory na śruby za pomocą wiertła 
6 mm (1/4''),
pamiętając, aby trzymać wiertło poziomo. Na tym etapie 
zalecamy wybranie odpowiedniej długości śruby do 
przymocowania klapki Cat Flap do drzwi. Zobacz następny 
krok.

Aby wybrać odpowiednią długość śruby, n a l e ż y  
p o r ó w n a ć  długość śruby z grubością drzwi. Śruba powinna 
być od 15 do 30 mm (19/32 do 1 3/16'') dłuższa niż grubość drzwi.

Przełóż Cat Flap z powrotem przez drzwi i nasuń ramę 
zewnętrzną na tunel. Przytrzymując produkt mocno na 
miejscu, użyj śrubokręta krzyżakowego i wybranych 
wcześniej śrub, aby przymocować ramę zewnętrzną. Dokręć 
pierwszą śrubę
aż będzie dobrze dokręcona, ale nie za mocno, a następnie zrób 
to samo z ostatnią śrubą. Po zabezpieczeniu wszystkich śrub 
dokręć je.

11 Teraz włóż dwie zaślepki śrub do ramki zewnętrznej.
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Montaż szklanej klapki dla kota 

Wymagane narzędzia i materiały
 Ruler  

Glazier

 Śrubokręt krzyżakowy  

Bezbarwny uszczelniacz na 

każdą pogodę

  Dostarczone śruby i zaślepki

Przewodnik krok po kroku dotyczący wycinania otworu w 
szkle

Jeśli w szklanych drzwiach nie ma otworu umożliwiającego zamontowanie 
klapki Cat Flap, należy skontaktować się ze szklarzem, który odwiedzi dom i 
wymierzy nową szybę. W większości przypadków nie jest możliwe wycięcie 
szyby na miejscu, zwłaszcza jeśli masz podwójną lub potrójną szybę.

  Zanim zaczniesz, czy dodałeś wszystkie swoje zwierzęta? Jeśli nie, zobacz stronę 9.

Aby zamontować klapkę Cat Flap w szkle, należy w y c i ą ć  
okrągły otwór o średnicy 212 mm (8 3/8''). Czynność ta 
m u s i  z o s t a ć  w y k o n a n a  p r z e z  profesjonalnego 
szklarza. Aby zapewnić kotu swobodny dostęp przez klapkę 
dla kota, będziesz potrzebować
aby upewnić się, że okrągły otwór jest wycięty na 
odpowiedniej wysokości. W tym celu należy najpierw 
zmierzyć wysokość od brzuszka kota do podłogi.

Weź tę wysokość i dodaj do niej 56 mm (2 3/16''), co da ci 
całkowitą odległość od podłogi do środka okręgu, który musisz 
wyciąć. Upewnij się, że punkt ten znajduje się co najmniej 200 
mm (7 7/8'') od dołu ramy okna, aby zapewnić miejsce na 
adapter montażowy.

H= wysokość brzuszka kota + 56 mm = środek okręgu.

W przypadku montażu podwójnej lub potrójnej szyby 
zespolonej, szklarz powinien użyć niemetalowej ramki 
dystansowej wokół otworu, ponieważ metalowa ramka 
dystansowa może wpłynąć na zdolność odczytu przez Cat 
Flap.
mikrochipy. (Pasek dystansowy jest potrzebny do wypełnienia 

Podczas pracy z ciętym szkłem należy zawsze nosić rękawice ochronne, ponieważ 
krawędzie mogą być ostre.

19

akcesoria

Adapter montażowy klapy dla kota

Samouczki wideo dotyczące instalacji (w języku angielskim) można znaleźć na stronie 
surepetcare.com/support
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szczeliny między taflami szkła).



Teraz włóż dwie zaślepki śrub do ramki zewnętrznej.

20
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Instrukcja montażu krok po kroku

Po pierwsze, aby wybrać odpowiednią długość śruby z 
dostarczonych zestawów, należy porównać długości śrub z 
grubością drzwi. Długość śruby powinna wynosić od 20 do 35 mm 
(25/32 do 2 3/8'') więcej niż grubość szkła.

Zalecamy, aby przy montażu szkła obecne były dwie osoby; jedna 
osoba wewnątrz domu i jedna na zewnątrz. Najpierw nałóż 
pasek przezroczystego szczeliwa na każdą pogodę z tyłu obu 
adapterów montażowych, około 15 mm (9/16'') od krawędzi. 
Upewnij się, że klapka dla kota znajduje się w pobliżu i jest 
gotowa do montażu.

Umieść jeden z adapterów montażowych (nie ma znaczenia, 
który) nad tunelem klapy Cat Flap, tak aby strona z 
uszczelniaczem była skierowana na zewnątrz i nie dotykała 
żadnych powierzchni.

Od wewnątrz domu przełóż tunel przez otwór w szybie, 
upewniając się, że klapka dla kota jest umieszczona centralnie 
w otworze. Mocno dociśnij klapkę dla kota i adapter 
montażowy, aby docisnąć uszczelniacz do szyby. Należy 
pamiętać, że logo SureFlap musi znajdować się wewnątrz 
domku.

Od zewnątrz domu weź drugi adapter montażowy i nasuń go 
na tunel z uszczelniaczem skierowanym w stronę okna. Może 
być konieczne, aby osoba znajdująca się wewnątrz domu 
naciskała na klapkę dla kota, aby upewnić się, że pozostaje 
ona na swoim miejscu.

Następnie nasuń ramę zewnętrzną na tunel. Za pomocą 
śrubokręta krzyżakowego i wybranych wcześniej śrub zamocuj 
ramę z e w n ę t r z n ą  n a  miejscu. Dokręć pierwszą śrubę do 
oporu, ale nie za mocno, a następnie zrób to samo z ostatnią 
śrubą. Po zamocowaniu wszystkich ś r u b  d o k r ę ć  je.
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5mm

Teraz zaznacz linię cięcia 5 mm (3/16'') wewnątrz właśnie 
narysowanej linii. Po zakończeniu wytrzyj oryginalną linię, jeśli 
możesz, a b y  s i ę  n i e  pomylić.

21
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Montaż klapki dla kota w metalowych 

drzwiczkach Zanim zaczniesz
Ważne jest, aby przed montażem sprawdzić, czy drzwi zawierają metalową płytkę lub cienką 
metalową folię, ponieważ obecność metalu może wpływać na działanie Cat Flap. Można to 
zrobić poprzez p r z y ł o ż e n i e  magnesu do drzwi, jednak niektóre metale, takie jak 
aluminium, nie mogą być wykryte w ten sposób, więc może być konieczne wycięcie małego 
otworu w celu sprawdzenia. Metalowe klamki drzwi lub skrzynki na listy nie powinny 
powodować problemu, a w większości przypadków wszelkie zakłócenia powodowane przez 
drzwi zawierające metal będą niezauważalne. Aby zmniejszyć ryzyko zakłóceń, zalecamy 
wycięcie nieco większego otworu.

Metalowe drzwi powlekane PCV często wyglądają tak samo jak standardowe drzwi PCV i 
może być konieczne dokładne sprawdzenie, gdzie panel został przecięty.

Wymagane narzędzia i materiały eksploatacyjne
 Władca

 Poziomica

 Blu Tack

 Ostry ołówek  

Wyrzynarka 

elektryczna

 Okulary ochronne

 Wiertarka elektryczna z wiertłem 6 mm 

(1/4'')  Wkrętak krzyżowy

  Dostarczone śruby i zaślepki

Przewodnik krok po kroku
  Zanim zaczniesz, czy dodałeś wszystkie swoje zwierzęta? Jeśli nie, zobacz stronę 9.

Aby zapewnić kotu swobodny dostęp przez klapkę dla kota, zmierz 
wysokość od jego brzucha do podłogi. Zaznacz tę wysokość na 
drzwiczkach, ponieważ pomoże to wyrównać otwór.

Przymocuj kulkę Blu Tack (lub podobnej masy klejącej) do 
każdego tylnego rogu ramy zewnętrznej, aby móc przymocować ją 
do drzwi i użyć jako szablonu.

Przyklej zewnętrzną ramę do drzwiczek i użyj oznaczenia wysokości 
brzuszka kota, aby wyrównać wewnętrzną dolną krawędź.
ramy zewnętrznej. Użyj poziomicy, aby upewnić się, że jest 
wypoziomowana, a następnie przesuń ostry ołówek wokół 
zewnętrznej części ramy.

akcesoria

Adapter montażowy klapy dla 
kota

2

1 x

3
x

Samouczki wideo dotyczące instalacji (w języku angielskim) można znaleźć na stronie 
surepetcare.com/support



Teraz włóż dwie zaślepki śrub do ramki zewnętrznej.

2211

Podczas korzystania z elektronarzędzi należy przestrzegać wszystkich instrukcji 
bezpieczeństwa dołączonych do produktu.

Teraz nadszedł czas na przygotowanie do cięcia. 
Zdecydowanie zalecamy wywiercenie dużych otworów we 
wszystkich rogach konturu, aby ułatwić wycięcie otworu za 
pomocą wyrzynarki. Upewnij się, że otwory te dotykają linii i 
są wystarczająco duże, aby zmieścił się w nich brzeszczot 
wyrzynarki.

Za pomocą wyrzynarki wytnij otwór wokół wewnętrznej krawędzi 
z a z n a c z o n e j  linii. Po wycięciu otworu, aby wybrać 
odpowiednią długość ś r u b y  z dostarczonych zestawów, 
należy porównać długości śrub z grubością drzwi. Długość wkrętu 
powinna wynosić od 20 do 35 mm (25/32 do 2 3/8'') więcej niż 
grubość d r z w i .

Nałóż linię przezroczystego uszczelniacza na każdą pogodę z tyłu 
obu adapterów montażowych, około 15 mm (9/16'') od krawędzi. 
Upewnij s i ę ,  ż e  klapka dla kota znajduje się w pobliżu i jest 
gotowa do montażu. Umieść jeden z adapterów 
m o n t a ż o w y c h  (nie ma znaczenia, który) nad t u n e l e m  
C a t  F l a p , tak aby wzorzysta strona z żebrami była skierowana 
na zewnątrz i nie dotykała żadnych powierzchni.

Zalecamy, aby na tym etapie obecne były dwie osoby; jedna 
osoba wewnątrz domu i jedna na zewnątrz. Z wnętrza domu 
przełóż tunel przez otwór w drzwiach. Pamiętaj, że logo 
SureFlap musi znajdować się wewnątrz domku.

Z zewnątrz domu sprawdź, czy tunel znajduje się pośrodku 
otworu i nie spoczywa na krawędzi otworu, a następnie 
weź drugi adapter montażowy i umieść go nad tunelem z 
uszczelniaczem skierowanym w stronę drzwi. Może być 
konieczne, aby osoba wewnątrz domu naciskała na klapkę 
dla kota, aby upewnić się, że pozostaje ona na swoim 
miejscu.

Następnie nasuń zewnętrzną ramę na tunel. Osoba znajdująca 
się wewnątrz domku powinna naciskać na klapkę dla kota i 
przytrzymywać ją tak, aby tunel znajdował się pośrodku 
otworu. Używając śrubokręta krzyżakowego i wybranej długości 
śruby, zamocuj ramę zewnętrzną na miejscu. Dokręć pierwszą 
śrubę do oporu, ale nie za mocno, a następnie zrób to samo z 
ostatnią śrubą. Po zamocowaniu wszystkich śrub, dokręć je.
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Montaż klapki dla kota w ścianie 

Zanim zaczniesz
Skontaktuj się z wykwalifikowanym budowniczym, aby omówić najlepszą 
lokalizację do montażu klapy dla kota. Pamiętaj, że niektóre ściany mogą być 
strukturalne lub mogą być w nich ukryte przewody elektryczne, gazowe lub 
wodne, które w przypadku uszkodzenia mogą spowodować poważne problemy.

Zalecamy, aby nie podejmować samodzielnej pracy, chyba że masz odpowiednie 
doświadczenie. Praca będzie brudząca, więc odzież ochronna i okulary są 
niezbędne, a podczas korzystania z elektronarzędzi należy przestrzegać wszystkich 
dostarczonych instrukcji bezpieczeństwa.

Wymagane narzędzia i materiały eksploatacyjne
 Linijka

 Blu tack

 Ostry ołówek

 Odkurzacz

 Taśma na każdą pogodę

 Kołki rozporowe i śruby

 Śrubokręt krzyżakowy  

Bezbarwny uszczelniacz na 

każdą pogodę

 Wiertarka elektryczna i wiertła do muru

 Odzież ochronna i okulary

 Elektronarzędzia odpowiednie do ściany

W przypadku instalacji naściennych przedłużacze tunelu można układać jeden na drugim, aby 
utworzyć dłuższy tunel dla Cat Flap. Istniejący tunel ma długość 70 mm (2 3/4"). Każdy 
przedłużacz tunelu dodaje 50 mm (2") do długości tunelu.

Cechy montażu 
ściennegoRama 
zewnętrzna

Tunel

2 Wewnętrzne otwory 
na śruby w komorze 

baterii
Rama 

przednia

2 Zewnętrzne otwory 
na śruby

4 Otwory na śruby do 
montażu na ścianie
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2 Wewnętrzne 
otwory na śruby za 

wewnętrznymi 
osłonami śrub

Samouczki wideo dotyczące instalacji (w języku angielskim) można znaleźć na stronie 
surepetcare.com/support

akcesoria

Przedłużacze tunelu Cat Flap



Przewodnik krok po kroku

  Zanim zaczniesz, czy dodałeś wszystkie swoje zwierzęta? Jeśli nie, zobacz stronę 9.

Aby zapewnić kotu swobodny dostęp przez klapkę, zmierz 
wysokość od jego brzucha do podłogi. Zaznacz tę 
wysokość na ścianie, ponieważ w tym miejscu należy 
wyciąć dolną część otworu w ścianie. Uwaga: Jeśli na 
zewnątrz domu znajduje się duży spadek, konieczne 
będzie umieszczenie stopnia na zewnątrz, aby zwierzę 
mogło uzyskać dostęp do tunelu.

Przymocuj kulkę Blu Tack (lub podobnej masy klejącej) do 
każdego tylnego rogu ramy zewnętrznej, aby móc przykleić ją 
do ściany i użyć jako szablonu.

Przyklej zewnętrzną ramę do ściany, używając znaku 
wykonanego dla wysokości brzuszka kota, aby wyrównać 
dolną krawędź otworu. Użyj poziomicy, aby upewnić się, że 
rama jest wypoziomowana, a następnie przeciągnij ostrym 
ołówkiem wokół wewnętrznej krawędzi ramy. Teraz zaznacz 
środek narysowanego obszaru, który będzie używany jako 
punkt odniesienia. Przed rozpoczęciem wycinania otworu usuń 
klapkę Cat Flap z obszaru, aby zminimalizować ilość pyłu, na 
który narażony jest produkt.

Używając odpowiedniego elektronarzędzia i wiertła do 
ściany (skonsultuj się z budowniczym, aby określić 
odpowiednie narzędzia), wywierć otwór w ścianie w 
zaznaczonym punkcie środkowym. Zalecamy, aby ktoś 
pomógł ci z odkurzaczem, aby nie wypełnić pomieszczenia 
kurzem.

Teraz, od zewnątrz domu, użyj wywierconego otworu jako 
punktu odniesienia i przyklej ramę zewnętrzną do ściany. 
My
Zaleca się przyklejenie zewnętrznej ramy kilka milimetrów 
niżej niż wewnętrznej, aby deszcz zebrany w tunelu mógł 
spłynąć z powrotem na zewnątrz.

Wracając do wnętrza domu; niezależnie od tego, czy 
przecinasz cegłę, drewno, płytki czy tynk, powinieneś 
wywiercić kilka otworów pilotażowych, najpierw na obwodzie 
narysowanej linii, a następnie w środku zaznaczonego 
obszaru. Otwory na obwodzie powinny dotykać 
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wewnętrznej strony linii, a otwory w środku powinny 
przechodzić p r z e z  całą ścianę, aby ułatwić proces cięcia.



Teraz zlokalizuj 4 otwory na śruby, są to większe otwory w 
rogach Cat Flap. Zaznacz pozycje otworów za pomocą ostrego 
ołówka.
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Teraz usuń cały materiał ze środka, używając narzędzi 
najbardziej odpowiednich do ciętego materiału. Nie zalecamy 
wycinania otworów na zewnątrz za jednym razem. Najpierw 
wytnij materiał po wewnętrznej stronie domu, a następnie 
przejdź na zewnątrz, aby wyciąć pozostałą część otworu. Staraj 
się, aby otwór znajdował się w wyznaczonym obszarze, w 
przeciwnym razie będzie zbyt duży.

Zalecamy użycie jednego z przedłużaczy tunelu, aby 
upewnić się, że masz wolną drogę przez ścianę. Gdy tak się 
stanie, usuń kurz i zanieczyszczenia.

Aby przedłużyć tunel Cat Flap do ściany zewnętrznej, należy 
użyć akcesoriów do przedłużania tunelu. Aby obliczyć, ile 
przedłużaczy będzie potrzebnych, aby tunel sięgał na 
zewnątrz, przejdź do strony 23. To
Ważne jest, aby pamiętać, że koniec musi wystawać co 
najmniej 10 mm (3/8 "), aby rama zewnętrzna mogła się na 
nim oprzeć.

Ułóż razem przedłużacze tunelu, a następnie przymocuj je 
do końca tunelu Cat Flap, używając taśmy odpornej na 
warunki atmosferyczne między każdym połączeniem, aby 
utrzymać je razem. Nie sklejaj ze sobą przedłużaczy 
tunelu ani Cat Flap.
Od wewnątrz domu wprowadź przedłużony tunel do 
otworu w ścianie, aż klapka dla kota zrówna się ze ścianą. 
Jeśli nie jest konieczne dostosowanie kształtu lub rozmiaru 
otworu, możesz przymocować klapkę do wnętrza domu.

Cat Flap można przymocować bezpośrednio do ściany 
wewnętrznej. Aby uzyskać dostęp do potrzebnych otworów na 
śruby, należy odkręcić przednią ramę od tunelu. Aby to zrobić, 
najpierw zdejmij pokrywę baterii i osłony śrub, następnie 
odkręć cztery śruby, a na koniec rozsuń tunel i przednią 
ramę.

8

10

11

9

10 mm

50 mm

7



Teraz włóż dwie zaślepki śrub do ramy 
zewnętrznej, zwracając uwagę, że rowek 
m u s i  b y ć  skierowany w stronę tunelu.

26
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Zdejmij klapkę Cat Flap ze ściany i umieść ją z dala od 
obszaru roboczego. Wywierć cztery otwory za pomocą 
odpowiednich wierteł dostosowanych do konstrukcji ściany, 
uważając, aby nie przebić krawędzi głównego otworu. Po 
wywierceniu otworów włóż kołki rozporowe do każdego z 
nich.

Włóż Cat Flap z przedłużonym tunelem z powrotem do 
otworu. Następnie, używając odpowiednich śrub do kołków 
rozporowych, przykręć Cat Flap do ściany - patrz schemat.

Przykręć przednią ramę z powrotem do tunelu. Ważne jest, 
aby te części były prawidłowo dopasowane do siebie, 
upewnij się, że szczelina między częściami nie jest większa 
niż grubość karty kredytowej. Po przykręceniu umieść 
pokrywę baterii i wewnętrzne osłony śrub z powrotem na 
Cat Flap.

Teraz możesz przenieść się na zewnątrz domu. Przedłużony 
t u n e l  powinien wystawać z otworu. Umieść zewnętrzną 
r a m ę  nad tunelem.

Na koniec użyj uszczelniacza All-Weather, aby uszczelnić 
szczelinę między tunelem a ramą zewnętrzną. Zalecamy 
również nałożenie uszczelniacza wokół połączenia między 
ramą zewnętrzną a ścianą.
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Tryby blokowania

4-kierunkowa blokada ręczna
Ręczna blokada ma 4 pozycje, które kontrolują otwieranie klapy w dowolnym kierunku, 
u m o ż l i w i a j ą c  kontrolowanie wejścia i wyjścia kotów. Przed zmianą pozycji blokady 
obrotowej klapa musi być zamknięta i zawieszona pionowo.

Pozycja 1 - tryb standardowy 
Upoważnione koty z dostępem do 

zewnątrz m o g ą  wchodzić i wychodzić 
z domu. Koty przebywające wyłącznie w 

domu są trzymane wewnątrz.

Pozycja 3 - pozostać w środku
Upoważnione koty z dostępem do zewnątrz 
mogą w c h o d z i ć , ale nie mogą wychodzić. 

Oczywiście koty przebywające wyłącznie w domu 
są również trzymane wewnątrz.

Pozycja 2 - pozostań na zewnątrz
Koty z dostępem do zewnątrz mogą wychodzić z domu, a 

wszystkie koty nie mogą do niego wchodzić (nawet koty 
przebywające wyłącznie w domu, jeśli wydostały się 

przez otwarte okno).

Pozycja 4 - Zamknięte w obie 
strony Wszystkie koty nie mogą 
wchodzić i wychodzić z domu.

Tryb godziny policyjnej tylko za pośrednictwem aplikacji 
Sure Petcare

Podczas korzystania z Microchip Cat Flap Connect z aplikacją Sure Petcare można 
aktywować dodatkowy tryb godziny policyjnej. Tryb ten umożliwia ustawienie czasu 
blokady i odblokowania klapki dla kota, dzięki czemu koty (z dostępem na zewnątrz) 
mogą wychodzić na zewnątrz tylko przez określony czas.

Godzina 
policyjna

27

Podczas korzystania z systemu Microchip Cat Flap Connect można łatwo przełączać się między 
trybami blokowania za pomocą aplikacji mobilnej / internetowej Sure Petcare, o ile ręczna 
blokada obrotowa znajduje się w pozycji 1. Jeśli ręczna blokada obrotowa znajduje się w innej 
pozycji, zastąpi to wszelkie tryby blokowania obecne w  aplikacji.
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 tryb blokady "Keep inside", dzięki czemu kot nadal będzie mógł wejść do domu, ale nie 
będzie mógł go ponownie opuścić.

Tryb godziny policyjnej nie dotyczy kotów przebywających wyłącznie w domu.

Po ustawieniu godziny policyjnej klapka Microchip Cat Flap Connect będzie blokować się i 
odblokowywać codziennie o tej porze, dopóki jej nie zmienisz lub nie wyłączysz.

Należy jednak pamiętać, że aplikacja Sure Petcare i ręczna blokada obrotowa n a  Cat 
Flap nie mogą się ze sobą komunikować. Fizyczna zmiana pozycji blokady obrotowej 
spowoduje zastąpienie wszelkich godzin policyjnych obecnych w aplikacji.



Pielęgnacja produktu

Ważne jest, aby utrzymywać klapkę w czystości i porządku, aby zapewnić jej niezawodne 
działanie. Zalecamy czyszczenie jej co kilka miesięcy, aby uniknąć gromadzenia się nadmiaru 
błota, brudu lub kociej sierści. W ten sposób można uniknąć wszelkich problemów 
związanych z niezawodnością.

Obszary, które należy utrzymywać w czystości

Czujniki
Czujniki Cat Flap, służące do wykrywania kota, znajdują się 
zarówno na suficie przedniej części produktu (strona z logo 
SureFlap i komorą baterii), jak i na suficie tunelu. Jeśli zostaną 
one zasłonięte przez brud lub sierść kota, istnieje ryzyko, że 
produkt nie będzie działał prawidłowo.
Zasłonięte czujniki mogą powodować nieprawidłowe 
działanie funkcji blokowania, co może prowadzić do 
rozładowania baterii. Czujniki należy czyścić raz w miesiącu lub 
w przypadku zauważenia nagromadzenia brudu.

Osłony przeciwprzeciągowe
Podczas czyszczenia Cat Flap należy również usunąć 
nagromadzoną sierść kota z przeciągów otaczających 
przezroczyste plastikowe drzwiczki, ponieważ może ona 
czasami blokować czujniki.

Podłoga tunelu
Działanie czujników zależy również od współczynnika odbicia 
podłogi tunelu. Dlatego też powinna być ona utrzymywana w 
odpowiedniej czystości. Zalecamy czyszczenie tunelu raz w 
miesiącu lub w przypadku z a u w a ż e n i a  
n a g r o m a d z e n i a  brudu.

Problem z produktem?
Jeśli zauważysz jakiekolwiek fizyczne problemy z Microchip Cat Flap Connect, 
nie próbuj ich naprawiać samodzielnie. Nasz zespół obsługi klienta jest bardzo
Przyjazny i szczęśliwy, aby zaoferować pomoc lub zapewnić serwis, jeśli produkt 
jest uszkodzony w jakikolwiek sposób. Dane kontaktowe znajdują się na tylnej 
okładce.
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Pomoc i wsparcie - Centrum

Problemy z połączeniem
1. Otrzymujesz wiele powiadomień za pośrednictwem aplikacji?
Dzieje się tak prawdopodobnie dlatego, że koncentrator lub Microchip Cat Flap Connect tracą połączenie:

• Spróbuj przenieść koncentrator zgodnie z poradami podanymi na stronie 11. Jeśli to nie 
zadziała, k o n i e c z n e  będzie przeniesienie koncentratora bliżej klapki dla kota - patrz 
poniżej.

• Aby zbliżyć koncentrator, spróbuj podłączyć go do routera za pomocą dłuższego kabla Ethernet.
• Jeśli powyższe rozwiązanie nie zadziała, zalecamy zakup "adaptera Ethernet over power". Pozwoli 

to na p o d ł ą c z e n i e  koncentratora do Internetu bliżej lokalizacji Cat Flap.

2. Czerwone migające uszy?
Hub utracił połączenie z Microchip Cat Flap Connect.

• Jeśli podczas konfiguracji oba uszy migają na czerwono, należy przywrócić ustawienia 
fabryczne, naciskając przycisk na podstawie koncentratora przez 10 sekund.

• Jeśli po zakończeniu konfiguracji oba uszy migają na czerwono przez dłuższy czas, spróbuj 
wyłączyć zasilanie koncentratora. Wyłącz zasilanie w gnieździe, pozostaw je na 30 sekund, a 
następnie włącz je ponownie.

• Możesz także spróbować przesunąć koncentrator bliżej klapki Cat Flap. Więcej informacji na ten temat 
znajduje się w punkcie 1.

3. Migające na przemian uszy (czerwone lub zielone)?
Hub ma problemy z połączeniem się z serwerami Sure Petcare. Może to być spowodowane 
zawodnym połączeniem internetowym.

• Spróbuj wyłączyć zasilanie koncentratora, wyłączając go z gniazdka, pozostawiając na 30 sekund, a 
następnie włączając go ponownie. W tym momencie pojawi się sekwencja kontrolek konfiguracji - 
patrz strona 14. Jeśli d i o d a  b ę d z i e  ś w i e c i ć  n a  zielono przez kilka minut, oznacza to, że 
koncentrator został ponownie podłączony.

• Jeśli powyższe rozwiązanie nie zadziała, upewnij się, że router internetowy jest włączony, a 
połączenie internetowe działa poprawnie z innymi urządzeniami.

• Jeśli nie działa z innymi urządzeniami, spróbuj wyłączyć router, pozostawić go na 30 sekund, a 
następnie włączyć go ponownie.

• Jeśli router internetowy działa z innymi urządzeniami, spróbuj ponownie podłączyć kabel Ethernet 
do routera i koncentratora. Upewnij się, że jest wciśnięty do końca, ponieważ może wydawać się 
podłączony, gdy nie jest.

Jeśli nadal masz problemy z łącznością, odwiedź stronę: surepetcare.com/hub-connectivity

Solidne czerwone uszy
Hub przechodzi aktualizację oprogramowania sprzętowego.

• Bądź cierpliwy i poczekaj, aż uszy Hub zmienią kolor na zielony. Nie powinno to zająć więcej niż 2 minuty.
• Po zakończeniu aktualizacji oprogramowania sprzętowego konieczne będzie ponowne 

uruchomienie koncentratora. W tym momencie pojawi się sekwencja kontrolek konfiguracji - 
patrz strona 14.

Powolne powiadomienia
Jeśli zauważysz, że niektóre wiadomości pojawiają się wolno w aplikacji, jest to prawdopodobnie 
spowodowane tym, że koncentrator m u s i  ciężko pracować, aby połączyć się z Cat Flap. Aby 
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poprawić szybkość wyświetlania wiadomości, spróbuj p r z e n i e ś ć  k o n c e n t r a t o r  d o  
lepszej lokalizacji, postępując zgodnie z poradami podanymi na stronie 11.



Pomoc i wsparcie - Microchip Cat Flap Connect

Mój kot nie chce korzystać z Microchip Cat Flap Connect
• Spróbuj zakleić przezroczyste plastikowe drzwiczki mocną taśmą. Rób to przez jakiś czas, aby kot 

mógł swobodnie poruszać się przez klapkę i poczuć się komfortowo.

Microchip Cat Flap Connect nie otwiera się dla mojego kota
• Upewnij się, że identyfikator mikroczipa zwierzęcia został pomyślnie dodany z prawidłowym dostępem - patrz 

strona 9.

• Sprawdź, czy używane baterie alkaliczne są dobrej jakości i czy nie są wyczerpane - patrz strona 8.

• Upewnij się, że klapka dla kota jest czysta i że żaden brud ani sierść zwierzęcia nie zasłania 
czujników ani podstawy tunelu - patrz strona 28.

• Czy klapka dla kota jest zamontowana w metalowych drzwiczkach? Sprawdź specyfikację drzwiczek, ponieważ 
może to powodować zakłócenia.
patrz strona 21.

• Sprawdź, czy w okolicy nie ma oczywistych źródeł hałasu elektrycznego, np. wadliwych 
migoczących świateł itp. Jeśli podejrzewasz, że tak jest, zadzwoń do naszego zespołu obsługi 
klienta. Szczegółowe informacje znajdują się na tylnej okładce.

Microchip Cat Flap Connect działa dla mojego kota tylko w jednym kierunku
• Upewnij się, że czujniki są czyste zarówno wewnątrz, jak i na zewnątrz produktu - patrz strona 28.

• Dodaj kota ponownie, upewniając się, że ma on dostęp na zewnątrz - patrz strona 9.

Krótka żywotność baterii
• Upewnij się, że klapka dla kota jest czysta i że żaden brud ani sierść zwierzęcia nie zasłania 

czujników ani podstawy tunelu - patrz strona 28.

• Upewnij się, że używasz baterii dobrej jakości i że są one prawidłowo zamontowane - patrz strona 8.

• Sprawdź, czy w okolicy nie ma oczywistych źródeł hałasu elektrycznego, np. wadliwych 
migoczących świateł itp. Jeśli podejrzewasz, że tak jest, zadzwoń do naszego zespołu obsługi 
klienta. Szczegółowe informacje znajdują się na tylnej okładce.

Stały dźwięk kliknięcia
• Może to być spowodowane wadliwymi bateriami, bateriami niskiej jakości lub słabym kontaktem 

między bateriami a Cat Flap. Wyczyść końcówki baterii i złącza suchą szmatką.

• Upewnij się również, że klapka dla kota jest czysta i że brud lub sierść zwierzęcia nie zasłania 
czujników lub podstawy tunelu - patrz strona 28.

• Jeśli to nie rozwiąże problemu, należy wymienić baterie na dobrej jakości baterie alkaliczne.
patrz strona 8.

Tryb blokady ustawiony w aplikacji wydaje się nie działać
• Może to być spowodowane położeniem blokady obrotów. Ustaw ręczną blokadę obrotów na

Cat Flap do pozycji 1, ponieważ jeśli jest ustawiona w innej pozycji, zastąpi to wszelkie tryby 
blokowania obecne w aplikacji - patrz strona 27.Nadal potrzebujesz pomocy?

- Jeśli nadal masz problemy z łącznością, odwiedź stronę: surepetcare.com/hub-connectivity
- Więcej wskazówek, filmów i forów pomocy dla klientów można znaleźć na stronie: 

surepetcare.com/support
- Jeśli masz problemy z aplikacją Sure Petcare, odwiedź stronę: surepetcare.com/apphelp
Zawsze możesz też skontaktować się z naszym przyjaznym zespołem obsługi klienta. 
Szczegółowe informacje znajdują się na tylnej okładce.
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